
1 יחזקאל JöChäŞQe´°L - EZECHIEL - (Hesekiel)

Das zu gebende Zeichen für die Umdrängung JöRUSchaLa´iMs
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ה �� 1. ֤ה ��תָּ ַתּא ְאו  

WöT´H»
und AT du

-

וְ
pk.cj

ָה��תּה�� אַ
pn.in.2ms

ֶןבן־־   
BhäN-»

Sohn des
~Erbauer des

בֵּן��
[na].ms.cs

� ֙ם   אָדָ
D´M≠

ADa´M*
ü:Roter 

ָה��דם� ָה��א
[na].ms.[cs]

ַתּקח־־   
QaCh-»
nimm

-

לקח
ka.!.ms

  �� ֣ךָ ְאל  
LöKh´»

zu dir
-

לְ
pk.pp

ך
sf.2ms

ה ��  ֔ה �נָ ֵנָב ְאל  
LöBheNH´≠

Ziegel
~Weiße

ָה��נה�� לְבֵ
fs

ה ��  ֥ה ��תָּ ַתּת ְאונָ  
WöNTaT´H»
und gibst du

-

וְ
pk.cj

נתן��
ka.wpe.2ms

הּ   ֖הּ תָ  או
°OT´H≠

°OT ihn 
Zeichen ihres

אות|אֵת
mfs.cs|pk

ה��
sf.3fs

יךָךָ  ֑יךֶָןנ ְאלפָ  
LöPhNä´JKh≠

zu Angesichtern deinen
-

לְ
pk.pp

ֶה��נה�� ָה��פּ
mfp.cs

ך
sf.2ms

  ֥ה ��תָ ַתּח־קּו ְאו  
WöChaQOT´»

und meißelst du
und mach st Gesetz du

וְ
pk.cj

חקק
ka.wpe.2ms

  ֛יהֶָןליךָהָ ��  עָ
Lä´JH≠
auf ihn 

auf ihr

עַל
pk.pp

ה��
sf.3fs

יךָר  ֖הּ עִ  
˜I´R≠

Stadt
Erwecken 

עִיר
{hb.f}{ar.m}.s.[cs]

ֶןאת־   
T-»

ÄT
-

אֵת
pk

ם׃  ִלָֽ ְאיךָרושָׁ  
JöRUSchL´iM≠
JöRUSchaLa´iM

ü:Zielseiender Friede

ִלַם� ָה��שׁ יְרו
na

 a:Mensch, Urgleicher, A´LäPh-Gleicher/-Blut
 a:Dringlicher {ar}, Schüren, ~Jungesel, ~Gegner

J
C

 4
ה �� 2. ֨ה ��תָּ ַתּת ְאונָ  

WöNTaT´H»
und gibst du

-

וְ
pk.cj

נתן��
ka.wpe.2ms

  ֶןליךָהָ �� ֜יהָ  עָ
Lä´JH≠

wider sie
auf ihr

עַל
pk.pp

ה��
sf.3fs

ֹ֗וצור   מָ
MZO´R≠

Umdrängung
Umfelsung

ָה��מצוור
[na].ms

  יךָתָ ֤ה ��נִ  ובָ
UBhNI´T»

und baust du
-

וְ
pk.cj

בנה��
ka.wpe.2ms

  � ֙הָ �� ֶןליךָ ֨ה ��  עָ
Lä´JH≠

wider sie
auf ihr

עַל
pk.pp

ה��
sf.3fs

ק  ֵנָיךָ ֔ה �  דָּ
DJe´Q≠

Verschanzung
-

ָה��דּיֵק
ms

  ֥ה ��תָּ ְאכ ַתּפ ְאושָׁ  
WöSchPhaKhT´»

und schüttest auf du
und schüttest du

וְ
pk.cj

שׁפךך
ka.wpe.2ms

  ֖הּ ֶןליךָהָ ��  עָ
Lä´JH≠

wider sie
auf ihr

עַל
pk.pp

ה��
sf.3fs

ה ��  ֑יךָלָ ְאל סֹֽ  
SoLöL´H≠

Damm
~Aufwerfende

ָה��לה�� סֹלְ
fs

ה ��  ֨ה ��תָּ ַתּת ְאונָ  
WöNTaT´H»
und gibst du

-

וְ
pk.cj

נתן��
ka.wpe.2ms

  ֧יהֶָןליךָהָ ��  עָ
Lä´JH»

wider sie
auf ihr

עַל
pk.pp

ה��
sf.3fs

ות  ֛יהָנ ֲנֹח־ ַתּמ  
MaChNO´T≠
Heer lager

Lager

ֶה��נה�� ֲנֶח מַ
mfp.[cs]

ְאושִׂיךָם־   
WöSsIM-»

und lege an 
und lege

וְ
pk.cj

שים�
ka.!.ms

  ֥ה ��ֶןליךָהָ ��  עָ
Lä´JH»

wider sie
auf ihr

עַל
pk.pp

ה��
sf.3fs

יךָם  ֖הּ רִ  כָּ
KRI´M≠

Sturmböcke*/Hüpfende
Sattelkörbe/Auen

כַּר
mp

יךָב׃   סָבִֽ
SBhI´Bh≠
kreisum*

-

ָה��סבִיב
pk.av, ms
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ה �� 3. ֤ה ��תָּ ַתּא ְאו  

WöT´H»
und AT du

-

וְ
pk.cj

ָה��תּה�� אַ
pn.in.2ms

ַתּקח־־   
QaCh-»
nimm

-

לקח
ka.!.ms

  � ֙ךָ ְאל  
LöKh´≠

zu dir
-

לְ
pk.pp

ך
sf.2ms

�� ַ֣תּבת  ֲנֹח־ ַתּמ  
MaChBha´T»
Pfanne von

~Markige Tochter von

ֲנֶחבַת מַ
fs.[cs]

ל  ֶןז ֔ה � ְאר ַתּבּ  
BaRŞä´L≠

Eisen
~Verklärter-des-Vergeudens

ֶה��זל בַּרְ
ms

ה ��  ֤ה ��תָּ ַתּת ְאונָ  
WöNTaT´H»
und gibst du

-

וְ
pk.cj

נתן��
ka.wpe.2ms

  � ֙הּ   אותָ
°OT´H≠

°OT sie
Zeichen ihres

אות|אֵת
mfs.cs|pk

ה��
sf.3fs

יךָר  �� ֣קִ  
QI´R»

Gebälktes* von
-

קִיר
ms.[cs]

ל  ֶןז ֔ה � ְאר ַתּבּ  
BaRŞä´L≠

Eisen
~Sohn-des-Vergeudens

ֶה��זל בַּרְ
ms

֖הּ ךָ  ְאנ ֵנָבּיךָ  
BeNöKh´≠

zwischen dich
~unterscheidend dich

בַּיִן��
pk.pp

ך
sf.2ms

�� ֵ֣נָביךָן־   ו
UBhe´N»

und zwischen
und ~unterscheidend

וְ
pk.cj

בַּיִן��
pk.pp

יךָר  ֑יךָעִ  הָ ��
H˜I´R≠

die Stadt
den ~Gegner

הַ��
pk.at

עִיר
fs.[cs]

� ֩ה ��  תָ ֲנֹה ��כִיךָנֹ ַתּו  
WaHKhINoT´H»

und machst bereiten* du
-

וְ
pk.cj

כון��
hi.wpe.2ms

ֶןאת־   
T-»

ÄT
-

אֵת
pk

יךָךָ  ֶןנ ֨ה �� פָּ  
PNä´JKh»

Angesichter deine
-

ֶה��נה�� ָה��פּ
mfp.cs

ך
sf.2ms

  ֶןליךָהָ �� ֜יהָ ֵנָא  
Lä´JH≠

zu ihr
-

ֶה��אל
pk.pp

ה��
sf.3fs

ה ��  ֤ה ��תָ ְאיךָ ְאוהָ ��  
WöHJöT´H»

und wird sie
-

וְ
pk.cj

ה��יה��
ka.wpe.3fs

� ֙ר  ַתּבמָּצו  
BhaMZO´R≠

in der Umdrängung
in der Umfelsung

בְּ+הַהַ��
pk.pp+pk.at

ָה��מצוור
[na].ms

  �� ֣תָּ ְאר ַתּצ ְאו  
WöZaRT´»

und umdrängst du
-

וְ
pk.cj

צוור
ka.wpe.2ms

  ֶןליךָהָ �� ֔ה �  עָ
Lä´JH≠

auf ihr
-

עַל
pk.pp

ה��
sf.3fs

֥ה ��אות   
°O´T»

Zeichen
-

אות
mfs.[cs]

יךָא  ֖הּ הִ ��  
HI´°≠

es 
sie

הִ��יא
pn.in.3fs

֥ה ��ֵנָביךָת  ְאל  
LöBhe´T»

zum Haus des
-

לְ
pk.pp

בַּיִת
ms.cs

ֵֽנָאל׃  ְאשׂרָ  יִךָ
JiSsR´L≠
JiSsRaE´L

ü:Es fürstet EL 

ָה��ראֵל יִשְ
na

 a:Er kämpft/liedet EL

Das Tragen der Vergehung des Hauses JiSsRaE´L und des Hauses JöHUDa´H
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ה �� 4. ֤ה ��תָּ ַתּא ְאו  

WöT´H»
und AT du

-

וְ
pk.cj

ָה��תּה�� אַ
pn.in.2ms

� ֙ב  ַתּכ ְאשׁ  
SchöKha´Bh≠

liege
-

שׁכב
ka.!.ms

ַתּעל־   
ÃL-»
auf

-

עַל
pk.pp

�� ֣ךָ  ְאדּ  צִ
ZiDöKh´»

Seite deiner
~Erjagendem deinem

צַוד
ms.cs

ך
sf.2ms

יךָ  ֔ה �לִ ְאשּׂמָא ַתּה ��  
HaSsöM°LI´≠

der linken
dem linken

הַ��
pk.at

ָה��מאלִי שְ
aj.ms

  ֛יהָתָּ ְאמ ַתּשׂ ְאו  
WöSsaMT´≠

und legst du
-

וְ
pk.cj

שים�
ka.wpe.2ms

ֶןאת־   
T-»

ÄT
-

אֵת
pk

ן־  ֥ה ��ו ֲנֹע  
Wo´N»

Vergehung des
-

ָה��עון��
mfs.[cs]

ֵֽנָבּיךָת־   
BeT-»

Hauses von
-

בַּיִת
[na].ms.cs

֖הּ ֵנָאל  ְאשׂרָ  יִךָ
JiSsR´L≠
JiSsRaE´L

ü:Es fürstet EL 

ָה��ראֵל יִשְ
na

יךָו  ֑יךָלָ  עָ
L´W≠

auf sie 
auf ihn

עַל
pk.pp.p

ו
sf.3ms

֤ה ��ַתּפּר  ְאס  מִ
MiSPa´R»
Zahl von

-

ָה��פּר מִסְ
ms.cs

� ֙ם  מִיךָ ַתּה ��יָּ  
HaJjMI´M≠

den Tagen
-

הַ��
pk.at

יום�
mp

�� ֶ֣ןשׁר  ֲנֹא  
Schä´R»

welche
-

ֶה��שׁר ֲנֶא
pk.rl

�� ַ֣תּכּב  ְאשׁ  תִּ
TiSchKa´Bh»

du liegst
-

שׁכב
ka.ft.2ms/3fs

יךָו  ֔ה �לָ  עָ
L´W≠

auf ihr 
auf ihn

עַל
pk.pp.p

ו
sf.3ms

א  ֖הּ שָּׂ  תִּ
TiSs´°≠

du trägst
du hebst

נשא
ka.ft.2m/3f.s

ֶןאת־   
T-»

ÄT
-

אֵת
pk

ם׃  ֲנֹעונָֽ  
WoN´M≠

Vergehung ihre
-

ָה��עון��
mfs.cs

ם�
sf.3mp

 a:Er kämpft/liedet EL
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יךָ 5. ֹ֗ונִ ֲנֹא ַתּו  

WaNI´≠
und ich

-

וְ
pk.cj

ֲנֶאנִי
pn.in.1s

יךָ  ֤ה ��ַתּתתִּֽ נָ  
NTa´TI»
gab ich

-

נתן��
ka.pe.1s

� ֙ךָ  ְאל  
LöKh´≠

zu dir
-

לְ
pk.pp

ך
sf.2ms

ֶןאת־   
T-»

ÄT
-

אֵת
pk

יךָ  �� ֵ֣נָנ ְאשׁ  
SchöNe´»

Jahre der
beide der

ָה��נה�� ָה��שׁ שְׁנַיִם�| 
car.md.cs|fp.cs

ם  ֔ה �נָ ֲנֹעו  
WoN´M≠

Vergehung ihrer
-

ָה��עון��
mfs.cs

ם�
sf.3mp

�� ַ֣תּפּר  ְאס ְאלמִ  
LöMiSPa´R»

zur Zahl von
-

לְ
pk.pp

ָה��פּר מִסְ
ms.cs

יךָם  ֔ה �מִ יָךָ  
JMI´M≠
Tagen

-

יום�
mp

ְאשׁלֹששׁ־   
SchöLoSch-»

drei der
-

ָה��שׁלֹששׁ
car.fs.cs

֥ה ��אות  ֵנָמ  
Me°O´T»

hunderter
-

ָה��אה�� מֵ
car.fp.[cs]

יךָם  ֖הּ עִ ְאשׁ ְאותִ  
WöTiSch˜I´M≠
und neunzig

e:390

וְ
pk.cj

תֵּשַׁע
car.mfp

ום  ֑יךָיךָ  
JO´M≠
Tag

-

יום�
ms.[cs]

  אתָ ֖הּ שָׂ ְאונָ  
WöNSs´°T≠
und trägst du

und hebst du

וְ
pk.cj

נשא
ka.wpe.2ms

ן־  ֥ה ��ו ֲנֹע  
Wo´N»

Vergehung des
-

ָה��עון��
mfs.[cs]

ֵֽנָבּיךָת־   
BeT-»

Hauses von
-

בַּיִת
[na].ms.cs

ֵֽנָאל׃  ְאשׂרָ  יִךָ
JiSsR´L≠
JiSsRaE´L

ü:Es fürstet EL 

ָה��ראֵל יִשְ
na

 a:Er kämpft/liedet EL
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.6  �� ֣תָ יךָ ְאוכִלִּ  

WöKhiLIT´»
und vervollständigst* du

und mach st alldahin du

וְ
pk.cj

כלה��
pi.wpe.2ms

ֶןאת־   
T-»

ÄT
-

אֵת
pk

ֶןלּה ��  ֹ֗וֵנָא  
´LäH≠
diese

-

ֶה��לּה�� אֵ
aj.mfp, pn.d!.p

  ֜יהָתָּ ְאב ַתּכ ֨ה ��שָׁ ְאו  
WöSchKhaBhT´≠

und liegst du
-

וְ
pk.cj

שׁכב
ka.wpe.2ms

ַתּעל־   
ÃL-»
auf

-

עַל
pk.pp

֤ה ��ךָ  ְאדּ  צִ
ZiDöKh´»

Seite deiner
-

צַוד
ms.cs

ך
sf.2ms

ְאיךָמונִיךָ}  ַתּה �� } 
HaJöMONI´ 

der ~rechten 
dem Rechten

הַ��
pk.at

יְמונִי
ms.KT

� ֙יךָ ]  נִ ְאיךָמָ ַתּה �� ] 
[HaJöMNI´]≠

[der rechten]
-

הַ��
pk.at

ָה��מנִי יְ
aj.ms.QR

יךָת  ֔ה �נִ ֵנָשׁ  
ScheNI´T≠

zweites Mal 
zweitens

שֵׁנִי
ord.fs.[cs]

  אתָ ֖הּ שָׂ ְאונָ  
WöNSs´°T≠
und trägst du

-

וְ
pk.cj

נשא
ka.wpe.2ms

ֶןאת־   
T-»

ÄT
-

אֵת
pk

ן־  �� ֣ו ֲנֹע  
Wo´N»

Vergehung des
-

ָה��עון��
mfs.[cs]

ֵנָבּיךָת־   
BeT-»

Hauses von
-

בַּיִת
[na].ms.cs

ה ��  ֑יךָדָ ְאיךָה ��ו  
JöHUD´H≠
JöHUDa´H

ü:Dankendes

ָה��דה�� יְה��ו
na

יךָם  �� ֣עִ ְארבָּ ַתּא  
RB˜I´M»

vierzig
-

אַרְבַּע
car.mfp

ום  ֔ה �יךָ  
JO´M≠
Tag

-

יום�
ms.[cs]

ום  ֧יהָיךָ  
JO´M»
Tag

-

יום�
ms.[cs]

ה ��  ֛יהָנָ ַתּלשָּׁ  
LaSchN´H≠
zu dem Jahr

zu der ~Wiederholung

לְ+הַהַ��
pk.pp+pk.at

ָה��נה�� ָה��שׁ
fs

ום  ֥ה ��יךָ  
JO´M»
Tag

-

יום�
ms.[cs]

ה ��  ֖הּ נָ ַתּלשָּׁ  
LaSchN´H≠
zu dem Jahr

-

לְ+הַהַ��
pk.pp+pk.at

ָה��נה�� ָה��שׁ
fs

יךָו  ֥ה ��תִּ ַתּת ְאנ  
NöTaTI´W»

gab ich ihn
-

נתן��
ka.pe.1s

ו
sf.3ms
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ךְ׃׃   לָֽ
L´Kh≠
zu dir 

-

לְ
pk.pp

ך
sf.{hb.2f}{ar.2m}.sᴾ

 e:Das Wort "Rechter" hat hier ein zusätzliches WaW. Dieses WaW ist ein Symbol für den Pfahl, an dem der Christos die Vergehungen getragen hat.
 s:Anhang "KöTI´Bh und QöRe´J"

Prophezeiung der Umdrängung und das Zeichen des Brotes
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ֶןאל־ 7. ְאו  

WöL-»
und zur

-

וְ
pk.cj

ֶה��אל
pk.pp

֤ה ��צור  ְאמ  
MöZO´R»

Umdrängung von
Umfelsung von

ָה��מצוור
ms.cs

� ֙ם  ִל ַתּ ֨ה �� ְאיךָרושָׁ  
JöRUSchLa´iM≠
JöRUSchaLa´iM

ü:Zielseiender Friede

ִלַם� ָה��שׁ יְרו
na

יךָן־  �� ֣כִ  תָּ
TKhI´N»

du machst bereiten
-

כון��
hi.ft.2ms/3fs

יךָךָ  ֶןנ ֔ה � פָּ  
PNä´JKh≠

Angesichter deine
-

ֶה��נה�� ָה��פּ
mfp.cs

ך
sf.2ms

֖הּ ךָ  ֲנֹע ְאזרֹ וֽ  
UŞöRoKh´≠

und Arm deinen
und Säende deine

וְ
pk.cj

זְרועַ
fs.cs

ך
sf.2ms

ה ��  ֑יךָפָ ֲנֹח־שׂו  
ChSsUPh´H≠

freigelegtwerdenden
freigelegtwerdende

חשף�
kpp.fs

  ֖הּ תָ ֵנָבּא ְאונִ  
WöNiBe°T´≠

und wirst prophezeien gemach t du
-

וְ
pk.cj

נבא
ni.wpe.2ms

ֶֽןליךָהָ ��׃   עָ
Lä´JH≠

wider sie
auf ihr

עַל
pk.pp

ה��
sf.3fs
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ה �� 8. ֛יהֵָנָנּ ְאוהִ ��  

WöHiNe´H≠
und da

-

וְ
pk.cj

הִ��נֵּה��
pk.ij

יךָ  ֥ה ��ַתּתתִּ נָ  
NTa´TI»
gab ich

-

נתן��
ka.pe.1s

֖הּ ֶןליךָךָ   עָ
Lä´JKh≠
an dich

auf dir

עַל
pk.pp

ך
sf.2ms

יךָם  ֑יךָתִ ֲנֹעבו  
BhOTI´M≠

Taue*
Dickflech tige

ֲנֶעבֹת
mfp

ֹלא־  ֽ ְאו  
WöLo°-»

und nicht
-

וְ
pk.cj

ֹלא
pk.ng

֤ה ��ֵנָפךְ׃  ֵנָתהָ ��  
TeHPhe´Kh»

du wirst umgewendet
du wirst verwandelt

ה��פךך
ni.ft.2ms

  � ֙ךָ ְאדּ צִּ  מִֽ
MiZiDöKh´≠

von Seite deiner
-

מִן��
pk.pp

צַוד
ms.cs

ך
sf.2ms

ֶןאל־   
L-»
zur

-

ֶה��אל
pk.pp

֔ה �ֶןדּךָ   צִ
ZiDä´Kh≠

Seite deiner
-

צַוד
ms.cs

ך
sf.2ms

ַתּעד־   
ÃD-»

bis zum 
-

עַד
pk.pp, ms

֖הּ ךָ  ְאת ַתּכּלּו  
KaLOTöKh´≠

Vervollständigen deinem
-

כלה��
pi.if.cs

ך
sf.2ms

֥ה ��ֵנָמיךָ  ְאיךָ  
JöMe´»

Tage der
-

יום�
mp.cs

ֶֽןרךָ׃  ְאמצו  
MöZURä´Kh≠

Umdrängungen deiner
Umfelsungen deiner

ָה��מצוור
ms.cs

ך
sf.2ms
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ה �� 9. �� ֣תָּ ַתּא ְאו  

WöT´H»
und AT du

-

וְ
pk.cj

ָה��תּה�� אַ
pn.in.2ms

ַתּקח־־   
QaCh-»
nimm

-

לקח
ka.!.ms

  �訐 ֡ךָ ְאל  
LöKh´≠

zu dir
-

לְ
pk.pp

ך
sf.2ms

יךָן־  �訐 ֡טִּ  חִ־
ChiThI´N≠
Weizen

~Verfehlungen

ָה��טּה�� חִ
fp

  ְאשׂעֹרִיךָם ו
U´SsöÕRIM≠

und Gersten
und ~Schauder/~Haarige

וְ
pk.cj

ָה��רה�� שְעֹ
fp

֨ה ��פול   ו
UPhO´L»

und Bohne
-

וְ
pk.cj

פּול
ms

יךָם  ֜יהָשִׁ ֲנֹעדָ ַתּו  
WaDSchI´M≠

und Linsen
-

וְ
pk.cj

ָה��שׁה�� ָה��ד ֲנֶע
mp

ַתּח־ן־  �� ֣דֹ ְאו  
WöDo´ChaN»

und Hirse
und ~Gestürzter

וְ
pk.cj

דֹּחַן��
ms

יךָם  ֹ֗ומִ ְאסּ ֻסּכ ְאו  
WöKhuSöMI´M≠

und Spelte
-

וְ
pk.cj

ֶה��מת ֶה��סּ כֻּ
fp

ה ��  ֤ה ��תָּ ַתּת ְאונָ  
WöNTaT´H»
und gibst du

-

וְ
pk.cj

נתן��
ka.wpe.2ms

� ֙ם   אותָ
°OT´M≠

°OT sie
-

אות|אֵת
mfs.cs|pk

ם�
sf.3mp

יךָ  �� ֣לִ ְאכ  בִּ
BiKhLI´»

in Gefäß*
in Gerät

בְּ
pk.pp

כְּלִי
ms.[cs]

ד  ֔ה �חָ־ ֶןא  
Ch´D≠

eines
-

ָה��חד ֶה��א
car.ms

  יךָתָ ֧יהָשִׂ ְאועָ  
WöSsI´T»

und machst du
-

וְ
pk.cj

עשה��
ka.wpe.2ms

ם  ֛יהָתָ  או
°OT´M≠

°OT sie
-

אות|אֵת
mfs.cs|pk

ם�
sf.3mp

֖הּ ךָ  ְאל  
LöKh´≠

zu dir
-

לְ
pk.pp

ך
sf.2ms

ֶןח־ם  ֑יךָלָ ְאל  
LöL´ChäM≠

zu Brot
-

לְ
pk.pp

ֶה��חם� ֶה��ל
ms

ַתּפּר  ֨ה �� ְאס  מִ
MiSPa´R»
Zahl von

-

ָה��פּר מִסְ
ms.cs

יךָם  ֜יהָמִ ַתּה ��יָּ  
HaJjMI´M≠

den Tagen
-

הַ��
pk.at

יום�
mp

ֶןשׁר־  ֲנֹא  
SchäR-»

welche
-

ֶה��שׁר ֲנֶא
pk.rl

  ה ��׀ �� ֣תָּ ַתּא  
T´H≠
AT du

-

ָה��תּה�� אַ
pn.in.2ms

�� ֵ֣נָכב   שׁו
SchOKhe´Bh»

liegender
-

שׁכב
ka.pt.ms.[cs]

ַֽתּעל־   
ÃL-»
auf

-

עַל
pk.pp

ֹ֗וךָ  ְאדּ  צִ
ZiDöKh´≠

Seite deiner
-

צַוד
ms.cs

ך
sf.2ms

ְאשׁלֹששׁ־   
SchöLoSch-»

drei der
-

ָה��שׁלֹששׁ
car.fs.cs

֧יהָאות  ֵנָמ  
Me°O´T»

hunderter
-

ָה��אה�� מֵ
car.fp.[cs]

יךָם  ֛יהָעִ ְאשׁ ְאותִ  
WöTiSch˜I´M≠
und neunzig

e:390

וְ
pk.cj

תֵּשַׁע
car.mfp

ום  ֖הּ יךָ  
JO´M≠
Tag

-

יום�
ms.[cs]

ֶֽןלנּו׃  ֲנֹכ ֹתּא  
To°KhLä´NU≠

du isst es 
du isst ihn

אכל
ka.ft.2m/3f.s

נו
sf.eN.3ms
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0  � ֙ךָ ְאל ֲנֹאכָֽ ַתּמ  ו
UMaKhLöKh´≠

und Speise deine
וְ

pk.cj
ָה��כל ֲנֶא מַ
ms.cs

ך
sf.2ms

�� ֶ֣ןשׁר  ֲנֹא  
Schä´R»

welche
ֶה��שׁר ֲנֶא
pk.rl

  ֶןלנּו ֔ה � ֲנֹכ ֹתּא  
To°KhLä´NU≠

du isst sie /ihn
אכל

ka.ft.2m/3f.s
נו

sf.eN.3ms

ֹ֕ולקול  ְאשׁ ְאבּמִ  
BöMiSchQO´L≠

in Gewichtsmeng e
בְּ

pk.pp
מִשְׁקול

ms

יךָם  ֥ה ��רִ ְאשׂ ֶןע  
SsRI´M»

zwanzig
ֶה��שר ֶה��ע

car.mfp

ֶןקל  ֖הּ ֶןשׁ  
Schä´QäL≠

Schä´QäL* 
ֶה��קל ֶה��שׁ

ms.[cs]

ום  ֑יךָיּ ַתּל  
LaJjO´M≠

zu dem Tag
לְ+הַהַ��

pk.pp+pk.at
יום�

ms.[cs]

֥ה ��ֵנָעת  ֵנָמ  
Me´T»

von Zeit
מִן��

pk.pp
עֵת

mfs.[cs]

ַתּעד־   
ÃD-»

bis zu 
עַד

pk.pp, ms

֖הּ ֵנָעת   
´T≠

Zeit
עֵת

mfs.[cs]

ֶֽןלנּו׃  ֲנֹכ ֹתּא  
To°KhLä´NU≠

du isst sie /ihn
אכל

ka.ft.2m/3f.s
נו

sf.eN.3ms

 ü:Wiegend er
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֛יהַָתּמיִךָם 1  ו
UMa´JiM≠

und Wasser*
-

וְ
pk.cj

מַיִם�
md

ה ��  ֥ה ��רָ ְאמשׂו  בִּ
BiMöSsUR´H»

im Messgefäß
-

בְּ
pk.pp

ָה��רה�� מְשו
fs

֖הּ ֶןתּה ��  ְאשׁ  תִ
TiSchTä´H≠
du trinkst

-

שׁתה��
ka.ft.2ms/3fs

יךָת  �� ֣שִּׁ  שִׁ
SchiSchI´T»

Sechste[l] von
Sechste von

שִׁשִּׁי
ord.fs.cs

יךָן־  ֑יךָהִ �� ַתּה ��  
HaHI´N≠

dem HIN*
ü:Daseiend es

הַ��
pk.at

הִ��ין��
ms

֥ה ��ֵנָעת  ֵנָמ  
Me´T»

von Zeit
-

מִן��
pk.pp

עֵת
mfs.[cs]

ַתּעד־   
ÃD-»

bis zu 
-

עַד
pk.pp, ms

֖הּ ֵנָעת   
´T≠

Zeit
-

עֵת
mfs.[cs]

ֶֽןתּה ��׃  ְאשׁ  תִּ
TiSchTä´H≠
du trinkst

-

שׁתה��
ka.ft.2ms
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ת 2 ֥ה ��ַתּג ֻסּע ְאו  
WöŨGa´T»

und Kuchen der
-

וְ
pk.cj

ָה��גה�� עֻ
fs.cs

יךָם  ֖הּ רִ ְאשׂעֹ  
SsöÕRI´M≠

Gersten
~Schauder

ָה��רה�� שְעֹ
fp

ה ��  ֑יךֶָןלנָּ ֲנֹכ ֹתּא ֽ  
To°KhLä´NH≠

du isst sie
-

אכל
ka.ft.2ms

נה��
sf.eN.3fs

יךָא  ֹ֗והִ �� ְאו  
WöHI´°≠
und sie

-

וְ
pk.cj

הִ��יא
pn.in.3fs

  � ֙יךָ ֵנָל ְאל ֶֽןג ְאבּ  
BöGäLöLe´≠

in Kot gerollen des
in ~Gewälzten/~Geröllen des

בְּ
pk.pp

גֵּל
mp.cs

�� ַ֣תּאת  ֵנָצ  
Ze´T»

Exkrementeten von
~Herausgehenden von

ָה��אה�� צֵו
fs.cs

ם  ֔ה �דָ אָ  הָֽ ��
HD´M≠

dem Menschen
dem Roten

ֲנֶה�� הַ��|
pk.at|pk.?

ָה��דם� ָה��א
[na].ms

נָה ��  ֖הּ ג  ֶן ֻסּע ְאתּ  
TöŨGä´NH≠

du mach st zu Kuchen sie
du kuchenback st sie

עוג
ka.ft.2ms

נה��
sf.eN.3fs

ֶֽןה ��ם׃  ֵנָניךָ ֵנָעיךָ ְאל  
LöNeHä´M≠

zu Augen ihren
zu Gequellen ihren

לְ
pk.pp

עַיִן��
mfd.cs

ה��ם�
sf.3mp
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ֶןמר 3 א ֹיּ ֣ �� ַתּו  
WaJjo´°MäR»

und er sprach
וְ

pk.cj
אמר

ka.wft.3ms

ה ��  ֔ה �וָ ְאיךָה ��  
JaHWä´H≠

JHWH 
ה��יה��

hi/pi.ft.3ms

כָה ��  �� ֣כָּ  
K´KhH»

wie solches
ָה��כה�� ָה��כּ

pk.av

  ֧יהָלו ְאכ ֹיךָא  
Jo°KhöLU´»

sie werden essen
אכל

ka.ft.3mp

יךָ־  ֵֽנָנ ְאב  
BhöNe-»

Söhne des
בֵּן��

[na].mp.cs

֛יהֵָנָאל  ְאשׂרָ  יִךָ
JiSsR´L≠

JiSsRaE´L 
ָה��ראֵל יִשְ

na

ֶןאת־   
T-»

ÄT
אֵת
pk

ם  ֖הּ מָ ְאח־ ַתּל  
LaChM´M≠
Brot ihres

ֶה��חם� ֶה��ל
ms.cs

ם�
sf.3mp

֑יךֵָנָמא   טָ
ThMe´°≠

bemakeltes
ָה��טמֵא

aj.ms

ם  ֹ֕וליִךָ ַתּבּגּוו  
BaGOJi´M≠

in den Nationen
בְּ+הַהַ��

pk.pp+pk.at
גּוי

mp

֥ה ��ֶןשׁר  ֲנֹא  
Schä´R»
welchen

ֶה��שׁר ֲנֶא
pk.rl



3 יחזקאל JöChäŞQe´°L - EZECHIEL - (Hesekiel)

֖הּ ֵנָח־ם  יךָ ַתּאדִּ  
DIChe´M≠

ich versprengen/stürzen mache sie
נדח

hi.ft.1s
ם�

sf.3mp

ם׃   שָֽׁ
Sch´M≠

dort
ָה��שׁם�

pk.av

 ü:Er macht werden
 ü:Es fürstet EL, a:Er kämpft/liedet EL
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ַתּמר 4 ֹ֗ו אֹ וָ  
WMa´R≠

und ich sprach
וְ

pk.cj
אמר

ka.wft.1s

  � ֙הּ  ֲנֹאהָ ��  
H´H≠

ac h
ָה��ה��הּ ֲנֶא
pk.ij

יךָ  �� ֣נָ ֲנֹאדֹ  
DoN´J»

Herren* meine 
ָה��אדון��

mp.cs
י

sf.1s

ה ��  ֔ה �וִ ְאיךָה ��  
JaHWä´H≠
JHWH* 

ה��יה��
hi/pi.ft.ms

ה ��  ֥ה ��ֵנָנּ  הִ ��
HiNe´H»

da
הִ��נֵּה��
pk.ij

יךָ  ֖הּ שִׁ ְאפ ַתּנ  
NaPhSchI´≠

Seele meine
ֶה��פךשׁ ֶה��נ

mfs.cs
י

sf.1s

ֹלא  ֣ ��  
Lo´°»
nicht

ֹלא
pk.ng, na

ה ��  ֑יךָאָ ֻסּטמָּ ְאמ  
MöThuM´H≠

bemakeltwerdende
טמא

pu.pt.fs

ה ��  ֨ה ��לָ ֵנָב ְאנ  ו
UNöBheL´H»

und Zersetztes*/Leiche/~Verruchtheit
וְ

pk.cj
ָה��לה�� נְבֵ

fs

ה ��  ֤ה ��פָ ֵנָר ְאט  ו
UThöRePh´H»

und Zerrissenes
וְ

pk.cj
ָה��פךה�� טְרֵ

fs

ֹלא־  ֽ  
Lo°-»
nicht

ֹלא
pk.ng

  � ֙יךָ ְאלתִּ ַתּכ ֨ה �� אָ  
Kha´LTI≠

aß ich
אכל

ka.pe.1s

�� ַ֣תּריךָ  ְאנּעו  מִ
MiNö˜URa´J»

von Jugendzeit en meinen
מִן��

pk.pp
נְעורִים�
mp.cs

י
sf.1s

ַתּעד־  ְאו  
WöÃD-»
und bis

וְ
pk.cj

עַד
pk.pp, ms

ה ��  ַתּעתָּ ֔ה �  
Ã´TH≠

nun
ָה��תּה�� עַ

pk.av

ֹלא־  ְאו  
WöLo°-»

und nicht
וְ

pk.cj
ֹלא

pk.ng

א  ֥ה ��בָ  
Bh´°»

kam es /er
בוא

ka.{pt.ms.[cs]}{pe.3ms}

יךָ  ֖הּ פִ ְאבּ  
BöPhI´≠

in Mund meinen
בְּ

pk.pp
ֶה��פּה��

ms.cs
י

sf.1s

֥ה ��ַתּשׂר  ְאבּ  
BöSsa´R»

Fleisch/~Kunde des
ָה��שר ָה��בּ

ms.cs

ול׃  גּֽו  פִּ
PiGU´L≠

Vergrausten
פִּגּול

ms

 a:~Grundfesten, ~Ur-/~Erste-/~ALäPh-Rechtswalten
 ü:Er macht werden

J
C

 4
.1

ֶןמר 5 א ֹיּ ֣ �� ַתּו  
WaJjo´°MäR»

und er sprach
וְ

pk.cj
אמר

ka.wft.3ms

ַתּליךָ  ֔ה � ֵנָא  
La´J≠
zu mir

ֶה��אל
pk.pp

י
sf.1s

ֹ֗וֵנָאה ��  ְאר  
Rö´H≠
sehe*

ראה��
ka.!.ms

יךָ  ֤ה ��ַתּתתִּֽ נָ  
NTa´TI»
gab ich

נתן��
ka.pe.1s

� ֙ךָ  ְאל  
LöKh´≠

zu dir
לְ

pk.pp
ך

sf.2ms

ֶןאת־   
T-»

ÄT
אֵת
pk

ֵנָעיךָ}  ְאצפו } 
ZöPhU´ 

hochgetriebene Miste von
ָה��צופךועַ

mp.cs.KT

�� ֵ֣נָעיךָ ]  ְאצפִיךָ ] 
[ZöPhI´]»

[hochtreibende Miste von]
ָה��צופִךיעַ

mp.cs.QR

ר  ֔ה �קָ ַתּה ��בָּ  
HaBQ´R≠

dem Rind/~Erwägen
הַ��

pk.at
ָה��קר ָה��בּ

ms

ַתּח־ת  ֖הּ ַתּתּ  
Ta´ChaT≠

anstatt/unter
תַּחַת

pk.pp|na

�� ֵ֣נָליךָ  ְאל ֶןגּו  
GäLöLe´»

Kot gerollen/~Gewälzten von
גֵּל

mp.cs

ם  ֑יךָדָ אָ  הָֽ ��
HD´M≠

dem Menschen
ֲנֶה�� הַ��|

pk.at|pk.?
ָה��דם� ָה��א

[na].ms

  יךָתָ ֥ה ��שִׂ ְאועָ  
WöSsI´T»

und machst du
וְ

pk.cj
עשה��

ka.wpe.2ms

ֶֽןאת־   
T-»

ÄT
אֵת
pk

  ֖הּ ךָ ְאמ ְאח־ ַתּל  
LaChMöKh´≠
Brot deines

ֶה��חם� ֶה��ל
ms.cs

ך
sf.2ms

ֶֽןה ��ם׃  ֵנָליךָ ֲנֹע  
LeHä´M≠
auf ihnen

עַל
pk.pp

ה��ם�
sf.3mp

 s:Anhang "KöTI´Bh und QöRe´J"
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ֶןמר 6 א ֹיּ ֣ �� ַתּו  
WaJjo´°MäR»

und er sprach
-

וְ
pk.cj

אמר
ka.wft.3ms

ַתּליךָ  ֹ֗ו ֵנָא  
La´J≠
zu mir

-

ֶה��אל
pk.pp

י
sf.1s

ֶןבּן־־   
BäN-»

Sohn des
~Verstehender des

בֵּן��
[na].ms.cs

� ֙ם   אָדָ
D´M≠
ADa´M

ü:Roter 

ָה��דם� ָה��א
[na].ms.[cs]

יךָ  ֨ה ��נִ ְאנ  הִ ��
HiNöNI´»

da ich
-

הִ��נֵּה��
pk.ij

נִי
sf.1s

֤ה ��ֵנָבר   שֹׁ
SchoBhe´R»

Zerbrechender
Kaufender

שׁבר
ka.pt.ms.[cs]

ֵנָטּה ��־  ַתּמ  
MaTheH-»

Stab* des
Stabschaft /~Streckstatt des

ֶה��טּה�� מַ
mfs.cs

� ֙ם  ֶןח־ ֶןל ֨ה ��  
Lä´ChäM≠

Brotes
-

ֶה��חם� ֶה��ל
ms.[cs]

ִלם  ַתּ ֔ה � �� ֣רושָׁ יךָ  בִּ
BIRUSchLa´iM≠

in JöRUSchaLa´iM
ü:Zielseiender Friede

בְּ
pk.pp

ִלַם� ָה��שׁ יְרו
na

ְאכלו־  ְאואָ  
WöKhöLU-»

und essen sie
-

וְ
pk.cj

אכל
ka.wpe.3p

ֶןח־ם  ֥ה ��ֶןל  
Lä´ChäM»

Brot
-

ֶה��חם� ֶה��ל
ms.[cs]

ל  ֖הּ קָ ְאשׁ ְאבּמִ  
BöMiSchQ´L≠

in Gewichtsmenge 
-

בְּ
pk.pp

ָה��קל מִשְׁ
ms

ה ��  ֑יךָגָ ְאדאָ  ובִ
UBhiDG´H≠

und in Bangigkeit
und im ~Gefischten-wärts

וְ
pk.cj

בְּ
pk.pp

ָה��גה�� ָה��א דְּ
fs

ַתּמיִךָם  ֹ֕ול  ו
UMa´JiM≠

und Wasser
-

וְ
pk.cj

מַיִם�
md

ה ��  ֥ה ��רָ ְאמשׂו  בִּ
BiMöSsUR´H»

im Messgefäß
-

בְּ
pk.pp

ָה��רה�� מְשו
fs

֖הּ מון־  מָּ ְאבשִׁ  ו
UBhöSchiMMO´N≠
und im Entsetzen

und im Veröden

וְ
pk.cj

בְּ
pk.pp

ָה��מּמון�� שִׁ
ms

ו׃  ְאשׁתּֽ  יִךָ
JiSchTU´≠

sie trinken
-

שׁתה��
ka.ft.3mp

 a:Mensch, Urgleicher, A´LäPh-Gleicher/-Blut

J
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ַתּען־ 7 ֥ה ��ַתּמ ְאל  
LöMa´ÃN»

damit
~zur-Antwort

לְמַעַן��
pk.pp/cj

  ֖הּ רו ְאס ְאח־ ַתּיךָ  
JaChSöRU´≠

sie ermangeln
sie schwinden

חסר
ka.ft.3mp

ֶןח־ם  �� ֶ֣ןל  
Lä´ChäM»

Brot
-

ֶה��חם� ֶה��ל
ms.[cs]

יִךָם  ֑יךָמָ וָ  
WM´JiM≠

und Wasser
-

וְ
pk.cj

מַיִם�
md

  � ֙ו ַתּשׁמּ ֨ה �� נָ ְאו  
WöNScha´MU≠

und werden entsetzt sie
und werden verödet sie

וְ
pk.cj

שׁמם�
ni.wpe.3p

יךָשׁ  �� ֣אִ  
°I´Sch»
Mann

-

אִישׁ
ms.[cs]

יךָו  ֔ה �חִ־ ְאואָ  
WöChI´W≠

und Bruder seiner
-

וְ
pk.cj

ָה��אח
ms.cs

ו
sf.3ms

  ֖הּ ַתּמקּו נָ ְאו  
WöNMa´QU≠

und werden vermodern gemach t sie
-

וְ
pk.cj

מקק
ni.wpe.3p

ם׃  ֲנֹעונָֽ ַתּבּ  
BaWoN´M≠

in Vergehung ihrer
-

בְּ
pk.pp

ָה��עון��
mfs.cs

ם�
sf.3mp


